
ENGLISH
To avoid risk of electrical shock, be sure to shut off power before installing or servicing this
fixture.
Consult a qualified electrician if you have any electrical questions.
If the external flexible cable or cord of this luminaire is damaged, it shall be exclusively
replaced by the manufacturer or a similar qualified person in order to avoid a hazard.
If a dimmer control switch is used with this fixture, obtain professional advice to determine
the correct type and electrical rating required .
Assembly is required.

DEUTSCH
Vor der Installation den Strom abschalten.
Wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker, wenn Sie elektrische Fragen haben.
Falls das äußere biegsame Kabel oder das Anschlusskabel dieser Beleuchtung beschädigt
wird, darf es nur vom Hersteller, dessen Servicevertreter oder einer anderen qualifizierten
Kraft ausgetauscht werden, um eventuelle Risiken auszus-chließen.
Wenn ein Dimmer mit diesem Gerät verwendet wird, lassen Sie sich von einem Fachmann
beraten, um den richtigen Typ und die erforderliche elektrische Leistung zu ermitteln .
Montage erforderlich.

FRANÇAIS

Toujours couper l’alimentation au panneau principal avant de procéder à l’installation.
Consultez un électricien qualifié pour toute question concernant l'alimentation électrique.
Si le câble électrique de ce luminaire est endommagé, il peut être remplacé. Pour éviter tout
danger, le remplacement doit impérativement être effectué par le fabricant, un représentant
de celui-ci ou un réparateur agréé.
Si un interrupteur de contrôle de gradateur est utilisé avec cet appareil, demandez conseil
à un professionnel pour déterminer le type et les caractéristiques électriques requis .
L'assemblage est requis.

ITALIANO
Togli sempre tensione al circuito prima di iniziare l’installazione.
Consultare un elettricista qualificato se avete domande elettriche.
Se il cavo flessibile esterno o filo elettrico di questa illuminazione è danneggiato, può essere
sostituito esclusivamente dal produttore, da un centro di assistenza autorizzato o da un
elettricista qualificato, per evitare rischi.
Se si utilizza un interruttore di controllo dimmer con questo apparecchio, ottenere un parere
professionale per determinare il tipo e la potenza elettrica corretti richiesti .
Assemblea è richiesto.

ESPAÑOL

Desconecta siempre el interruptor general de la electricidad antes de iniciar cualquier
trabajo de instalación.
En caso de tener alguna duda relacionada con la electricidad, consulte a un electricista
capacitado.
Si se daña el cable exterior flexible de esta lámpara, para evitar riesgos deberá ser
sustituido exclusivamente por el fabricante, su representante o un electricista cualificado.
Si usa un interruptor de control de atenuación con este aparato, obtenga una opinión
profesional para determinar el tipo y la potencia eléctrica correctos requeridos.
Se requiere ensamblaje.
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